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portant, except in the contents of each roll. When the 
books were put into a volume the order became nec- 
essarily fixed. 

It must always be remembered that the Bible as 
known and read in Western Europe until the time of 
the Reformation was the Vulgate, or Jerome's Latin 
version. It was from the Vulgate, Exodus 34:29, for 
example, that Michelangelo derived his authority for 
placing horns on the head of his statue of Moses. The 
Vulgate was back of the literature and art of Western 
Europe from the time that Christianity became the pre- 
vailing religion. 
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called I Esdras, as was formerly done in all Bibles. 
I and II Samuel, and I and II Kings are I, II, III and 
IV Kings, while Chronicles appears as Paralipomenon, 
from the Septuagint title. 

In the New Testament we have quotations from 
thirty books of the Hebrew canon, but no quotation, 
as such, from any of the books of the Apocrypha, al- 
though there are many passages, which will be dis- 
cussed in another connection, which indicate that the 
New Testament writers were familiar with some of 
the books of the Apocrypha and Pseudepigrapha.^ 

^ The jtpocryfha and PstiuUfi^apha of the Old Testament in English^ 
^edited by K. H. Charles, Cambndge, 1913, is the first complete Enslish 
edition of the non-canonical Jewish literature of the period extending from 
about aoo B. C. to 100 A. D. Under the title The Apoayphal New Testament^ 
the non-canonical books of the early Christian centuries nave been reprinted 
(1906) from an edition of 1820^ printed in London for William Hone. 
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cient, yet contain ancient stories some of which under- 
lie the Bible books. ^ 

^ At do alto such books as were published in a volume bearing the title 
Tk£ Uncanonical Writings of the Old Testamtni, found in the Armenian 
Manuscripts of the Library of St. Lazarus, translated into Enelish by the 
Rev. Jacques Issaverdens, Venice, 1901. In this book are found the follow- 
ingj-— 

The Book of Adam. 

The History of Assaneth. 

The History of Moses. 

Gmceming the Deaths of the Prophets — Isaiah, Hosea, Amos, Micah« 

iod, Obadiah, Tonah, Nahum, Habakkuk, Zephaniah, Haggai, Zachariah, 
f alachi, Daniel, Jeremiah, Ezekiel. 
Concerning King Solomon. 
A Short History of the Prophet Elias. 
Gmcerning the Prophet Jeremiah. 
The Vision of Enocn the Just. 
The Seventh Vision of Daniel. 
The Testaments of the XII Patriarchs. 
The Third Book of Esdras. 
Inquiries made by the Prophet Esdras. 
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ment does not agree with Luke's own statement, since 
Paul was not "from the beginning" an "eye-witness," 
and the sources of information open to Paul were 
equally open to Ltike. His statement that he had 
"traced the course of all things accurately from the 
first, to write unto thee (Theophilus] in order," is 
significant when taken in connection with the words 
of Papias, quoted below, that Mark did not write "in 
order." 

The statement of Papias ^ is the starting point of all 
discussion concerning the authorship of Mark. Papias 
who lived about 130 a. d. claimed to have received 
information concerning the Gospels from John the 
Presbyter. He is quoted by Eusebius as saying: — 

"This also the Presbyter said: — 'Mark who was Peter's 
interpreter, wrote down accurately, though not in order, all 
that he recollected of what Christ had said or done. For he 
was not a hearer of the Lord nor a follower of his; he followed 
Peter, as I have said, at a later date, and Peter adapted his 
instructions to practical needs, without any attempt to give 
the Lord's words systematically. So that Mark was not 
wrong in writing down some things in this way from memoiy, 
for his one concern was neither to omit nor to falsify any- 
thing he had heard.'" Such is Papias's account of Mark; 
this is what he says about Matthew: — "So then Matthew 
composed the Logia in the Hebrew language, and every one 
interpreted them as he was able. " ^ 

' For a discussion of the statements of Papias and other earlv writers see 
Introduction to the Literature of the New Testament^ James Mo^att, p. 185; 
The Canon of the New Testament^ B. F. Westcott, p. 69; New Testament for 
English Readers, Henry Alford, Introduction to the several books. The 
statement of Papias is found in his works in Ante^Nicene Fathers^ vol. I, 
pp. 154-155. 

> Eusebius, Ecclesiastical History^ III, 39. The Matthaean Logia is prob- 
ably what is commonly called the Q source. The original writing of Mark, 
to which Papias refers, is known as the Ur^Marcus, on which the canonical 
Gospel of Mark was based. See James MolFatt, Introduction to the Literar 
ture of the New Testament, pp. 185-206. 
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Words of early Christian Fathers have been quoted 
concerning the writing, of each of the four Gospels. 
Papias speaks of Matthew and Mark, Irenasus of Luke, 
and Clement of John. 

Tfu Sayings of Jesus 

The statement attributed to Papias, concerning 
certain Logia (>^*«) or "Sayings," composed by 
Matthew, assumes new interest in the light of recent 
discoveries, which suggest wonderful possibilities. At 
Oxyrhynchus in Egypt have been found by Dr. B. P. 
Grenfell and Dr. A. S. Hunt, two leaves of papyrus, 
one in 1897, the other in 1904, each of which contains 
" Sayings of Jesus," * some of which are to be found in 
our Gospels, while others are not so found. A frag- 
ment of an uncanonical Gospel also was found in 
1908. Another fragment from Oxyrhynchus, preserved 
in the University of Pennsylvania Museum, contains 
perhaps the oldest known manuscript of any part of 
the New Testament. It is probably of the third century 
and contains verses from the first chapter of Matthew. 

The "Sayings" found in 1897 are, as translated from 
the Greek in which they are written: — 

* B. P. Grenfell and A. S. Hunt, Sayings of Our Lord, i8q7; New Sayings 
of Jesus and Fragment of a Lost Gospel from Oxyrhynchus, IQO^ Fragment of 
an Uncanonical Gospel from Oxyrhynchus, igo8, Oxford University Press, 
1908. 

The Oxyrhynchus papyri and others; which have been found in great num- 
bers, and of which only a few concern directly the contents of the New Tes- 
tament, are of importance in the study of the Greek of the New Testament 
and also of the Septuagint. They show that the idioms of so-called New 
Testament Greek are in many cases simply those of the colloquial Greek 
of the time. The Hebraisms were probably such as might be expected in 
Greek written by Jews, or in translations of Hebrew Dooks. The light 
thrown on the Greek of the Septuagint and of the New Testament by such 
discoveries has led to the writing o? new grammars such as, A Grammar of 
New Testament Greek, by J. H. Moulton, Oxford, 1906; and Grammatik dtr 
SeptuagintOf by R. Helbing, Gottingen, 1907. 
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"[Jesus saith, Cast out first the beam that is In thine own 
eye], and then shalt thou see clearly to cast out the mote that 
is in thy brother's eye." (See Matthew 7:5, and Luke 642.) 

"Jesus saith, Except ye fast to the world, ye shall in no 
wise find the kingdom of God; and except ye keep the 
sabbath, ye shall not see the Father/' 

"Jesus saith, I stood in the midst of the world, and in the 
flesh was I seen of them, and I found all men drunken, and 
none found I athirst among them, and my soul grieveth over 
the sons of men, because they are blind in their heart [and 
see not], poor, and know not their poverty." 

"Jesus saith. Wherever there are two they are not without 
God, and if one is alone an3rwhere, I say I am with him. 
Raise the stone, there thou shalt find me; cleave the word, 
and there I am." (Matthew 18:20 is suggested.) 

"Jesus saith, A prophet is not acceptable in his own coun- 
try, neither doth a physician work cures upon them that 
know him." (See Matthew 13 157; Mark 64; Luke 4:23-24; 
John 4:44.) 

"Jesus saith, A city built on the top of a high hill and 
firmly established can neither fall nor be hid." (See Matthew 
5:14, and 7:24-25.) 

"[Jesus saith] Thou hearest with one ear, but the other 
thou hast closed." 



The "Sayings" found in 1904 are written in the back 
of a list of measurements of a land surveyor. As 
translated from the Greek they are: — 

"These are the [wonderful?] words which Jesus the living 
Lord spake [to his disciples?] and to Thomas, and he said 
to them: Every one that hearkens to these words shall never 
taste of death." (See John 8:51-52.) 

"Jesus saith. Let not him who seeks . . . cease until he 
finds, and when he finds he shall be astonished; astonished, 
he shall reach the kingdom, and having reached the kingdom 
he shall rest." (See Matthew 6:33, 7:7, 13449 Luke 5:9.) 
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"Jesus saith, [Ye ask, who are those] that draw us [to the 
kingdom, if] the kingdom is in heaven? — fowls of the air 
^and all the beasts that are under the earth or upon the earth, 
and the fishes of the sea, [these are they which draw] you, and 
the kingdom of heaven is within you; and whosoever shall 
know himself shall find it. [Strive therefore] to know your- 
selves, and ye shall be aware that ye are the sons of the 
Almighty] Father; [and (?)] ye shall know that ye are in 
the city of God?] and ye are [the city?]/* (See Job 12:7-8, 
Luke 17:21, 20:36.) 

"Jesus saith, A man shall not hesitate . . . to ask . . . 
concerning his place [in the kingdom. Ye shall know] that 
many that are first shall be last and the last first and [they 
shall have eternal life.]'' (See Mark 10:31, Matthew 19:30, 
Luke 13 :30, also John 3 :i6, 36, 5:24.) 

"Jesus saith, Everything that is not before thy face and 
that which is hidden from thee shall be revealed to thee. For 
there is nothing hidden which shall not be made manifest, 
nor buried which shall not be raised." (See Matthew, 10:26, 
Mark 4:22, Luke 12:2.) 

"His disciples question him and say. How shall we fast 
and how shall we [pray (?)]... and what [commandment] 
shall we keep? Jesus saith, . . . do not . . . of truth . . . 
blessed is he/' (See Matthew 6:16, Luke ii:i, for similar 
situations.) ^ 

* The version of "The Sayings of Jesus" here given is that of Dr. G. A. 
Barton, and is taken by permission of the Sunday School Union, from hit 
volume Afchaology and the BibU, pp. 428-431. 
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tameters and hexameters, and combinations of these, 
sometimes in the same poem. 

The twenty-third Psalm is an example of stanza 
structure, which is concealed by the manner in which 
it is usually printed, even in the Revised Versions. 
The stanzas are in different meters, being respectively, 
trimeter, tetrameter and pentameter. As translated 
and arranged by Dr. C. A. Briggs,^ who has by hyphens 
joined the words of each accent group in Hebrew, the 
Psalm appears as follows : — 

Psidm 23 



€t 



Yahweh is-my-shepherd: I-cannot-want. 
In-pastures of-gceen-grass He-causeth-me-to-lie-down; 
Unto-waters of-refreshment He-leadeth-me; 
Me-myself He-restoreth . . . 



'' He^uideth-me in-paths of-righteousness for-his-nameV 
sake. 
Also when-I-walk in-the-valley of-dense-darkness 
I-fear-not evil, for-Thou-art with-me: 
Thy-rod and-Thy-staff" they comfort-me. 

3 
"He-prcpareth before-me a-table in-the-presence-of my- 
adversaries; 
Ha»-He-anointed with-oil my-head; my-cup is-abundance. 
Surely-goodness and-mercy pursue-me all-the-days of- 

my-life, 
And-I-shall-retura (to-dwcll)-in-the-house-of Yahweh for- 
length of-days.' 



»ff 



^ The Study of Holy Scripture, p. 384. 
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Isaiah 41:21-24 

''Bring on your easel 
Demands Yahwe. 
Advance your pioofsl 
Demands Jacob's King. 

'' Let them approach and inform us 
Of the things which shall happen; 
The causes — ^what are they? — announce. 
That we may give heed ! 

" Or what is to come declare. 
That we know their result! 
Announce what comes hereafter, 
That we know ye are gods! 

** Yea do good or do evil, 
That we wonder and fear! 
Behold ye are nil. 
And your work is naught!'' 

The pathetic measure 3 X2 in stanzas of five lines each 
is exemplified in the ode: — 

Isaiah 62:4-^ 

"Thou no more wilt be called Forsakeit, 

Nor Lonely thy land; 
But called. My Delight is in Her, 

And Married thy land; 
For in thee will Yahw^ delight, 

And thy land will be married. 
For as a young man marries a virgin, 

So thy builder will marry thee; 
And with the joy of the groom o'er the bride. 

Thy God will delight in thee. 
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daily in prayers and other formulae suitable for popular 
recitation rhyme appears. Thus Judges 16:24 which 
Moore (com.) calls 'a hymn formed upon a single 
rhyme.* The repeated rhyme in the first verses of 
Psalm 14 was probably designed. The great poet of 
Isaiah 40-669 who had an unusually strong feeling 
for the sound of words occasionally drops into rhyme 
for a moment." ^ In the English versions this does not 
appear. 

'C. C. Torrey, "A Possible Metrical Orisinal of the Lord's Pnyer/' 

ZeiUchriftfUr Assyrioiogift 19 13, p. 315. 
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people. This is, in general, true of almost all natural 
objects and scenes. God is seen in nature everywhere 
as its Creator: — 

''Who hath measured the waters in the hollow of his hand. 

And meted out heaven with the span, 

And comprehended the dust of the earth in a measure, 

And weighed the mountains in scales, 

And the hills in a balance?" 

"Lift up your eyes on high 

And see who hath created these. 

That bringeth out their host by number; 

He calleth them all by name; 

By the greatness of his might, and for that he is strong in 

power. 
Not one is lacking." Isaiah 40:12, 26. 

The processes of nature both manifest and illustrate 
his relation to peoples and to individuals. Nature 
never became to the Hebrew a mere matter of formal 
illustration, as it became to the English poets of the 
seventeenth century, nor was there ever anything 
Wordsworthian in Hebrew poetry. God was above all, 
and controlled and regulated both nature and man. 
He did not reveal himself to man through nature in any 
Wordsworthian sense because, to the Hebrew, God re- 
vealed himself directly. He talked personally with 
Abraham, with Moses, with Joshua, with Samuel and 
with others. No intermediation of nature was thought 
of, although the heavens did "declare the glory of 
God." To the prophets he spoke directly, and they, 
as his ambassadors, spoke to the people to whom they 
were sent. There was no "pathetic fallacy" about 
the Hebrew poet's idea of nature. God clothed the 
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grass, and arrayed more gloriously than Solomon the 
lilies of the field, Matthew 6:28, but how God did this 
was a mystery to the Hebrew. He did not profess to 
understand it. Attempts to explain the processes of 
nature, and the conclusion that they are beyond human 
understanding, are set forth in such remarkable utter- 
ances as we find in Psalms 104 and 139, and particularly 
in the closing chapters, 38-42, of Job. Job's words 
represent the Hebrew attitude towards nature: — 

^'I know that thou canst do all things 
And that no purpose of thine can be restrained." Job 
42:2. 

The larger natural features of Palestine play an im« 
portant part in Hebrew poetry. "Among the moun- 
tains of Palestine, the most remarkable, and con- 
sequently the most celebrated in the sacred poetry, 
are Mount Lebanon and Mount Carmel; the one, 
remarkable as well for its height as for its age, magni- 
tude, and the abundance of the cedars which adorned 
its summit, exhibiting a striking and substantial appear- 
ance of strength and majesty; and the other, rich and 
fruitful, abounding with vines, olives and delicious 
fruits, in a most flourishing state both by nature and 
cultivation, and displaying a delightful appearance 
of fertility, beauty and grace. The different form and 
aspect of these two mountains is most accurately de- 
fined by Solomon, when he compares the manly dig- 
nity with Lebanon and the beauty and delicacy of the 
female with Carmel." ^ 

"His aspect is like Lebanon, excellent as the cedars." 
The Song of Solomon 5:15. 

* Lowth, Lectures on the Sacred Poetry of the Hebrews, p. 75. 
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rough experience with the Mediterranean, ending with 
shipwreck. Acts 27:6-44. 

Isaiah, more than any other poet in the Bible, speaks 
of the sea, as one who has seen it, in calm and in storm, 
and has noted its changing aspects. He refers not only 
to the "pleasant imagery" of "the ships of Tarshish,*' 
Isaiah 2:16, but also to the boisterous sea beating 
against the cliffs: — 

"And they shall roar against them in that day. 
Like the roaring of the sea: 
And if one look unto the land, 
Behold, darkness and distress; 

And the light is darkened in the clouds thereof." Isaiah 
5:30. 

And of the sea washing in on the beach : — 

"But the wicked are like the troubled sea; 

For it cannot rest, 

And its waters cast up mire and dirt." Isaiah 57:20. 

A splendid passage in which, in Hebrew, by the use 
of long vowels and doubled consonants Isaiah has 
expressed "the slow lift and roll of the billows — their 
distant booming — their crash and hissing sweep along 
the Syrian coast," ^ much of which will be felt on read- 
ing the English translation aloud, is the following: — 

"Ah, the uproar of many peoples, 

That roar like the roaring of the seas; 

And the rushing of nations, 

That rush like the rushing of mighty waters I 

The nations shall rush like the rushingof many waters: 

But he shall rebuke them, 

^ G. A. Smith, The Early Poetry of Israel, pp. 6, 7. 



IMAGERY AND ALLUSION IN THE BIBLE II7 

And they shall flee far off, 

And shall be chased as the chaff of the mountains before the 

windy 
And like the whirling dust before the storm/' Isaiah 

17:12-13. 

Isaiah writes also : — 

'^Oh that thou hadst hearkened to my commandmentsi 

Then had thy peace been as a river. 

And thy righteousness as the waves of the sea." Isaiah 48 :i8. 

He gives a wonderful picture of the Nile and of those 
who depended upon it for a living, the drying up of the 
Nile being a terrible calamity. 

''And the waters shall fail from the sea, 

And the river shall be wasted and become dry. 



And the fishers shall lament. 

And all they that cast angle into the Nile shall mourn. 
And they that spread nets upon the waters shall languish. 
Isaiah 19:5-8. 
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Biblical poets give us pictures, not only of the sea, 
the mountains and the fruitful fields, but also of the 
life of a great city, with its swiftly moving panorama, 
embracing the good and the bad, the rich and the poor. 
Isaiah speaks of the harlots, the haughty daughters of 
Zion that "walk with outstretched necks and wanton 
eyes, walking and mincing as they go, and making a 
tinkling with their feet," Isaiah 3:16. He enumerates 
their articles of adornment, "their anklets, and the 
cauls and the crescents ; the pendants and the bracelets, 
and the mufiiers; the headtires, and the ankle chains, 
and the sashes, and the perfume-boxes, and the amulets; 
the rings and the nose-jewels; the festival robes, and 
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As in Esther, the author had a difficult plot to handle. 
How was the beautiful Judith to save herself, to slay 
Holofemes, and, at the same time, to preserve freedom 
of movement through the camp for herself and her 
maid, and thus access to her own people of Bethulia? 
It looked impossible to do all these things, and yet they 
were accomplished with perfect ease by her courage and 
her woman's wit. 
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And righteousness from the God of his salvation. 
This is the generation of them that seek after him. 
That seek thy face, O God of Jacob/' 



II. At the Gaus 

The Demand 

''Lift up your heads, O ye gates; 

And be ye lifted up, ye everlasting doors: 

And the King of glory will come in.' 



The Reply 
Who is the King of glory?** 



9» 



it 



The Demand 

'' Jehovah strong and mighty, 
Jehovah mighty in battle. 
Lift up your heads, O ye gates; 
. Yea lift them up, ye everlasting doors; 
And the King of glory will come in.*' 

The Reply 



it 



Who is this King of glory?" 



The Demand 

"Jehovah of Hosts, 

He is the King of glory.*' 

[The gates open, and the procession enters.] 
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'description' of the physical beauty of the bride and 
bridegroom holds a prominent place."^ On successive 
days other wedding-songs are sung, and it has been 
suggested that the Song of Solomon is a collection of 
such songs. 

Origen and Jerome say that the Jews forbade the 
reading of the book by any person less than thirty 
years old on the ground that maturity of mind was 
essential to an understanding of the spiritual meaning. 

^ S. R. Driver, Introduction to the Literature of the Old Testament^ p. 452, 
quoting from an article on marriage customs by J. G. Wetzstein in Bastian's 
Ztsch. /. Ethnologies 1873, p. ijdS. 
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and bdiold all is vanity and striving after wind." Eccle- 

siastcs 1:14. 
''Unto you tliccdbre, O princes are my words. 
That ye may leani wisdom and fall not from the right 

way." . . . **As I learned without guile, I impart without 

grudging; 

I do not hide her riches." The Wisdom of Solomon 6:9, 7: 

''Hear me your father, O my children, 

And do thereafter that ye may be saved. 

For the Lord hath given the father glory as touching the 
children, 

And hath confirmed the judgment of the mother as touch- 
ing the sons." Ecdesiasricus 3:1, 2. 

Much of the instruction of the wisdom books is 
on subjects that are peculiarly of this world, and con- 
cerned very definitely with "the now and here." 
Some of the advice given seems, at first reading, to be 
based on a philosophy of expediency. Sin and wrong- 
doing do not pay. They do not lead to happiness here. 
The old man knows whereof he speaks. He has lived 
a long while, and he has seen all kinds of people, and all 
kinds of lives, but he has never seen a sinful life that 
could by any right-minded person be regarded as suc- 
cessful: — 

"So are the ways of every one that is greedy of gain; 
It taketh away the life of the owners thereof." Proverbs 
1:19. 

"For wisdom shall enter into thy heart. 

And knowledge shall be pleasant unto thy soul; 

Discretion shall watch over thee; 

Understanding shall keep thee: 

To deliver thee from the way of evil, 
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problem, which reached the conclusion that the finite 
cannot understand the infinite. Job says: — 

"I know that thou canst do all things. 
And that no purpose of thine can be restrained. 
Who is this that hideth counsel without knowledge? 
Therefore have I uttered that which I understood not. 
Things too wonderful for me, which I knew not/* Job 

42:2-3- 
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prophet clearly set forth. He was the spokesmao of 
God, and his authority as such is indicated by the words 
"Thus saith the Lord" with which his message fre- 
quently began. He spoke not his own thoughts but 
God's thoughts, and this fact distinguishes his utter- 
ances from other speeches of men. A personal God 
spoke through a person to his children, and any 
through whom he spoke was, for the time being at 
least, a prophet. This personal relationship of Jehovah 
to his children is a remarkable feature of the Jewish 
conception of God. Anyone, no matter what his rank 
or class, might at any time be called to be a prophet of 
Jehovah. We read in I Kings 19:19 that Elijah found 
EHsha plowing with a yoke of oxen, which he imme- 
diately left when Elijah cast his mantle over him, thus 
calling him into service, as his companion, who was to 
be his great successor. Amos tells us that he was : — 

"no prophet, neither was I a prophet's son; but I was a 
herdsman, and a dresser of sycomore-trees: and Jehovah 
took me from following the flock, and Jehovah said unto me. 
Go, prophesy unto my people Israel.'' Amos 7:14, 15. 

Moses warns Israel, Deuteronomy 13:1, against false 
prophets, dreamers of dreams, who might even give 
"a sign or a wonder" as did the "wise men," "sorcer- 
ers" and "magicians of Egypt," Exodus 7:11, whose 
deeds and words were not from the Lord. Magicians^ 
wizards, etc., are the subjects of warnings in the Old 
Testament and the New, as in I Samuel 15:23 and 
Galatians 5 :20. Various kinds of persons who professed, 
and were believed to possess, supernatural powers are 
mentioned, such as sorcerers, magicians, wizards, en- 
chanters, witches, those who possessed familiar spirits, 
etc. With all of these, the Israelites were forbidden to 
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" But look not thou [Edom] on the day of thy brother in 
the day of his disaster, 

And rejoice not over the children of Judah in the day of 
their destruction; 

Neither speak proudly in the day of distress. 

Enter not into the gate of my people in the day of their 
calamity; 

Yea, look not thou on their affliction in the day of their 
calamity, 

Neither lay ye hands on their substance in the day of their 
calamity. 

And stand thou not in the crossway, to cut oiF those of his 
that escape; 

And deliver not up those of his that remain in the day 
of distress. 

For the day of Jehovah is near upon all the nations: 

As thou hast done, it shall be done unto thee; 

Thy dealing shall return upon thine own head." Obadiah» 
vs. 12-15. 

Haggai deals chiefly with the rebuilding of the 
Temple, which had been neglected, although the Jews 
had been back in Jerusalem for some years after the 
Babylonian captivity, and had rebuilt their own 
houses : — 

"Is it a time for you yourselves to dwell in your ceiled 
houses, while this house lieth waste? . . . Thus saith 
Jehovah of hosts: Consider your ways. Go up to the moun- 
tain, and bring wood, and build the house; and I will take 
pleasure in it, and I will be glorified, saith Jehovah. . . . 
Who is left among you that saw this house in its former glory? 
and how do ye see it now? is it not in your eyes as noth- 
ing? . . . The latter glory of this house shall be greater 
than the former, saith Jehovah of hosts; and in this place 
will I give peace, saith Jehovah of hosts." Haggai i ^, 7, 

8; 2:3,9. 
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a Hebrew scholar, and his revision of Matthew's Bible, 
for such it must be considered, was without much 
influence on subsequent versions. It was reprinted 
in quarto in 1539, in i2mo in 1540, and the Old Testa- 
ment in folio in 155 1. 
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at the General Meeting, which is to be of the chief Persons 
of each Company, at the end of the Work." 

"ii. When any Place of special Obscurity is doubted of 
Letters to be directed by Authority, to send to any Learned 
Man in the Land, for his Judgement of such a Place.'' 

"i2. Letters to be sent from every Bishop to the rest of 
his Clergy, admonishing them of this Translation in hand; 
and to move and charge as many as being skilful in the 
Tongues; and having taken pains in that kind, to send his 
particular Observations to the Company, either at West- 
minsUfy Cambridge y or Oxford" 

*' 13. The Directors in each Company, to be the Deans of 
Westminster, and Chester for that Place; and the King's Pro- 
fessors in the Hebrew or Greek in either University." 

"14. These translations to I .i , 
be used when they agree better ) Matthews^ 

with the Text than the Bishops \ ^Y^^^'u^h's [Great Bible] 



Bible. 



Geneva. 



'' 15. Besides the said Directors before mentioned, three or 
four of the most Ancient and Grave Divines, in either of the 
Universities, not employed in Translating, to be assigned by 
the Vice-Chancellor, upon Conference with the rest of the 
Heads, to be Overseers of the Translations as well Hebrew 
as Greek, for the better Observation of the 4th Rule above 
specified." ^ 

Rules I, 3 and 6 reflect the religious controversies of 
the time, which were more than theological, and were 
concerned almost as much with matters of polity in 
Church and State, as with articles of faith. 

The successive versions of the English Bible were 

1 A. W. Pollard, Records cf the English Bible, pp. 53-55. 
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based in almost every instance on the best available 
translations and original sources. We find that the 
King James translators used two new Latin versions, 
one the Old Testament by Arias Montanus given in the 
Antwerp Polyglot of 1569-72, the other the Old and 
New Testaments by Tremellius, 1580 and 1584, with 
Apocrypha by Franciscus Junius. Beza's Greek Testa- 
ment, based on that of Stephanus, had appeared in 
1565 and was followed by four other editions in 1576, 
1582, 1589 and 1598. The Greek text of the 1589 
edition was the one usually followed in the 161 1 version 
of the English Bible. John Selden gives in his Table 
Talk an account of the deliberations of the board of 
review and says: — 

''They met together, and one read the translation, the 
rest holding in their hands some Bible, either of the learned 
tongues, or of French, Spanish, Italian, etc." 

There were new versions in French, 1587-8, Geneva, 
Italian, 1607, by Diodati, and Spanish, 1602, by Ci- 
priano de Valera. The translators in their Preface 
mention the "Spanish, French, Italian," and "Dutch" 
translators and commentators as well as the "Chaldee, 
Hebrewe, Syrian, Greeke" and "Latin." 

Although the Rheims Version is ignored in the di- 
rections to the translators of the King James Version, 
as the Geneva Version had been ignored in the direc- 
tions to the translators of the Bishops* Bible, yet in 
each case the translators were influenced by the ver- 
sion that had not been mentioned. The title-page of 
the new version reads: — 

"The Holy Bible, Conteyning the Old Testament, and 
the New: Newly translated out of the Originall tongues: 
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